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A jövő pro grammja.
Irta : Lukács Ödön. („V. L.“)

A világháború rettentő küzdelmei alatt 
már másodszor köszönt be hozzánk a 
háborús évforduló. Odakünn még dúl a 
harc, a nemzeti tragédiák legizgatóbb 
jelenetei folynak le szemeink előtt, az uj 
esztendő már a békésebb szellemet plán
tálja be a népek szivébe és a megértés 
hangulatát kelti fel az emberekben. Az 
évforduló alkalmas arra, hogy a reánk 
következő békésebb idő felvetődő prob
lémáival foglalkozzunk, hogy az európai 
pusztító vihar romjain elgondolkozzunk, 
tanulságait levonjuk s köztevékenységünk 
jövő irányát és programmját már előre 
megvitatás tárgyává tegyük.

A háború tapasztalatai nyilvánvalóvá 
teszik, hogy annak sikeres megvívásához 
s ilyképp a nemzeti önállóság a nemzeti 
fejlődés biztosításához, edzett, egészséges 
kulturált s nemzeti eszmények által hevített 
emberanyag, előre haladott kultúra, techni
kai és gazdasági felkészültség szükséges.

Nekünk magyaroknak, akik útjában 
állunk Oroszország hóditó politikájának, 
akiknek csak a testén keresztül juthat 
uralomra a szlávság felszabadításának 
köpenyébe burkolt orosz orthodox des- 
potizmus, nekünk különösen fel kell 
minden időben készülve lennünk, hogy 
a nagy megpróbáltatások idején elégte
leneknek ne találtassunk.

Legfőbb nemzeti feladatunk tehát 
defensiv pozíciónk biztosítása lehet. Biz
tosítanunk kell, hogy a jövőben hasonló 
veszedelem ne érjen bennünket. E végből 
külpolitikánk föprogrammjául a Balkán 
viszonyainak érdekeink szerint való ren
dezését, nyugaton defenzív helyzetünk 
megerősítését, keleten pedig az orosz 
hatalmi nyomás megszüntetését kell meg
állapítanunk.

Belső politikánknak pedig tartalmat 
a szociális embervédelem, az intenziv 
gazdasági munka, a kultúra fejlesztése 
s mind emellett nemzeti öntudatunk ápo
lása, nemzeti politikánk alapvető tétele
inek megszilárdítása és megerősítése kell 
hogy adjon.

E nagy nemzeti politika keretei közé 
kell a városi politikának illeszkednie. S 
miután a kulturális és gazdasági élet a 
városok falai között zajlik le, ennélfogva 
a városoknak a jövő politikájában az 
eddigieknél sokkal fontosabb és nagyobb 
szerepe lesz.

A háború jelenségei érdekesen vilá
gítják, hogy a városok gazdasági mun
kája mennyire értékes a hadviselésnél.

A városok ipari munkája nélkül ön
védelmi harcunk nagyon rövid lélekzetü 
lett volna. Ma már világos, hogy az 
országnak fokozatos industriálizálása, a 
városok fejlődése nemcsak békében el
sőrendű érdeke az országnak, de a há
borúban is. Szellemi erőt, technikai és 
gazdasági felkészültséget, tehát erkölcsi 
és gazdasági fölényt a városok adnak 
legnagyobb részt a nemzetnek, nemzeti 
politikánk megszabásánál tehát a városok 
fejlesztésére különös súlyt kell helyezni. 
Ez a tudat kell, hogy általánossá váljék 
s megteremtse nemcsak a háborúban, 
de a béke idején is a város és falu népe 
között az együttérzést és a megértésben 
való szolidaritást. De ez a tudat fokozott 
ambícióval, ügyszeretettel és lelkesedéssel 
kell hogy eltöltse a városok vezetőit, 
mivel a nemzeti regeneráció nagy fel
adatának végrehajtása igen tekintélyes 
részben reájok hárul. A városokból kell 
kiindulni egy széles látkörü szociálpoli
tikának. A városoknak kell nagyszabású 
tevékenységgel, a sokféle erkölcsi, gaz
dasági és egészségügyi bajokkal szemben 
a küzdelmet felvenniük s az embervé
delmet igy biztositaniok. A közegész
ségügy fejlesztése, a gazdaságilag gyenge 
néposztály erkölcsi és gazdasági védelme 
céltudatos törekvéssel és helyes alapon 
nem hosszú idő múlva begyógyítaná 
azokat a sebeket, amelyeket a véres 
háború a nemzet törzsén ejtett.

Az a szociális érzék és igaz haza- 
szeretet, amely a magyar városokat kivétel 
nélkül áthatja, biztosítékát adja annak, 
hogy hatóság és társadalom együttes 
munkával le fogja róni kötelességét, 
amellyel a jelen és a jövő nemzedéknek 
tartozik, megszervezi a legszélesebb kör
ben az ember védelmet, munka alkalmak 
nyújtásával elősegíti a gazdasági fellen
dülést s megteremti a versenyt a magyar 
kultúráért való szerelmes lelkesedésben. 
Ezzel pótolni fogja a magyar közhatóság 
és társadalom a magyar nemzet ember
veszteségét, megteremti a szebb jövőt 
számára, amelyet a nemzet méltán meg
érdemel, mert egy nemzet sem hivat- 
kozhatik nagyobb történeti múltra, jelen
tősebb belső erőre, a nemzeti élet küz
delmeinek több sikereire, mint éppen a 
magyar.

Belgrádi állapotok.
Saját tudósitónktól.

A mai Belgrád élelmezése a legne
hezebb kérdések közé tartozik, mert la
kossága már az 50000-et meghaladja. 
Mert még eddig igen szükreszabott mér
tékkel kell adagolni abból ami jut. De 
a város vezetősége ezen kérdést, mely a 
legfontosabb,szintén megoldja. A belgrádi 
kerületi parancsnokságnál csendben és 
buzgalommal azon fáradoznak, hogy Bel
grád városában normális viszonyokat 
teremtsenek, melyek nemsokára be is 
következnek.

A város 5 részében hatósági eláru
sító helyeket létesítettek. Ezekben a la
kosság a legszükségesebbet, normális, 
mondhatni aránylag olcsó árban vásá
rolhat. Sót, lisztet, burgonyát, cukrot, 
kávét, rizsát, darát, olajat bőségesen 
kaphat minden belgrádi. Hogy a szegé
nyebbek is húst ehessenek a községi 
elöljáróság a vágóhídon megvásárolja a 
hushulladékokat és nagyon olcsón ela
datja ezeket is.

A kenyérről is gondoskodtak. A 
községi elöljáróság lisztet ad a pékeknek, 
kik kötelesek a kenyér kilóját 60 fillérért 
árusítani. De a téli hideg még más kö
vetelményekkel is feliép: fa és egyéb 
tüzelő anyag kell. Erről is gondoskodott 
és már a későbbi jövőre is ellátta magát 
Belgrád községe és a hidfőparancsnok- 
sági élelmezési raktára egy métert 23 
K.-ért ad el.

Hogy a piacok élénküljenek megen
gedték a lakosságnak a vásárokra való 
járást, különösen Belgrád vidéke kezd 
élénkülni, melynek jóhatása Belgrádban 
is mindjobban mutatkozik. Cvetni Trg 
és Slavia közelében lévő piacon már 
kapható különféle főzelék és zöldség, 
tojás, túró és tej. így a város és vidék 
egymássali érintkezése újból megélénkült, 
mint hajdan a „boldog'* időkben. A 
lakosság elismeri, hogy a hadvezetőség 
csak jót akar vele és érdekében fekszik 
a meghódított országban teljes nyugodt 
békét teremteni. Bebizonyítja, hogy mi
képpen kell élni és nem mint eddig. Van a 
polgári kötelességek között sokkai becse
sebb is, mint királygyilkosokat nevelni. 
Bátran állíthatom, hogy sokkal nagyobb 
lesz Szerbia, erősebb és hatalmasabb, 
ha belsejét az erkölcsös tiszta élet éleszti, 
mintha a gonoszság mérge és fullánkja

C s a k  a z o k n a k  a c i g a r e t t á z ó k n a k ,
kik egészségükre való tekintetből szívesen költenek naponta 2—3 fillérrel többet :

MÓDIANO-clubsp ecialité szivarkahüvelyek
1 doboz (100 hüvely) ára  50 fillér

S. D. Modiano
Főraktár: Újvidéken Ernst János és Fiai m. kir. dohánynagy és különlegességi árudájában.

Orvosi tanácsra a hüvelyeken nincsen sem bronz, sem színnyomás, 
de minden hüvelyben benne van viznyomással a gyáros aláírása:
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emészti. Megnyugvással lávoztam a még 
most szegényes külsejű Belgrádból, de 
annál nagyobb reménnyel, mert tudom, 
hogy végre lesz jó szomszédunk, melynek 
méregfogát kihúzták.

Eszembe jutott, mikor az uj hidon 
haladtam, hogy mi minden lesz majd 
Belgrádban!

Elsősorban kultúrája, mely az igazi 
műveltséget viszi be a kunyhóba is.

De ne feszegessük ezt a themat; 
majd ha a béke beköszönt, akkor a 
sokmindenféle között, mely elintézésre 
vár, ezzel is foglalkozhatunk. K. S.

A cár leányai.
Nemrégiben valósággal szenzációs künyv 

jelent meg Németországban. A cár leányainak 
egyik angol nevelőnője, Miss Eeagar irta ezt a 
rendkívül érdekes könyvet, amely a cári udvar 
belső életét mutatja be igen érdekes megvilágí
tásban.

A könyvnek egyik legérdekesebb része az 
a fejezet, amely a cár leányairól szól. Ebben 
a fejezetben a következőket mondja el Miss 
Eagar.

Mikor a szentpétervári udvarhoz kerültem 
a nagyhercegnök még nem voltak felnőtt kis
asszonyok. Akkor még csak a két legidősebb, Olga 
és Tatjana volt a világon, a többiek, Mária és 
Anasztászia nagyhercegnők, valamint Alexis, a 
várva-várt trónörökös, ottlétem alatt születtek. 
Olga nagyliercegnő már egészen kicsi korában 
nagyon eszes, szellemes gyermek volt. Egyiz- 
ben megkért, Írjak számára egy vonatot. Még 
nem tudta az angolban az Írni és rajzolni sza
vakat helyesen használni. Meg akartam tréfálni 
és felírtam egy darab papirosra : vonat. A gyer
mek csodálkozva nézett rám :

--  Valóban azt hiszi, hogy ilyen egy vonat ?
Elmosolyadtam. Uj papírlapot vettem elő 

és lerajzoltam egy primitív vonatot. Nem va
lami fényesen sikerült, 'riem tudok rajzolni.

— Ez már más — mondta örvendezve.
Igaz, hogy ez sem hasonlít nagyon a vo

nathoz, de még mindig különb, mint az előbbi.
Tatjana nagyhercegnő súlyos beteg volt 

egy Ízben. A torkát és az orrát operáltak meg 
és napokon át csak folyékony eledelekkel táp
lálkozhatott. A sok leves azonban nem volt 
Ínyére a kis hercegnőnek és a harmadik napon 
már haragosan lökte el magától a hideg bouil- 
lonnal telt csészét.

— Igazán, nem szép a hercegnőtől — 
mondtam feddöen, — hogy nem issza meg a 
levest. Mennyi gonddal készítette el a szakács 
és milyen nagy volna az öröme, ha üresen 
kerülne vissza a konyhába a csésze. Ő volna a 
világ legboldogabb embere.

— Azt hiszi ? — kérdezete arcomat für
készve, a kisleány.

— Minden bizonnyal.
— Hivassa ide a szakácsot — adta ki a 

parancsot szokatlan, ellentmondást nem tűrő 
hangon.

Megtettem. A szakács nagyokat hajlongva 
jelent meg a betegszobában.

— Ön készítette ezt a levest, monsieur 
Goubat < — kérdezte a kis makrancos betegem.

Maitre Goubat nagy zavarba jött. Nem 
tudta mire vélje ezt a kérdést. Nagynehezen 
felelt:

— Nem nagyhercegnő, az egyik kukta 
készítette.

— Küldje ide a kuktát.
A szakács megkönnyebülten sietett ki és 

helyette megjelent a kukta. Fiatal, csinos fiú. 
Az arcáról halálos, félem sirt le.

— Ön készítette e zta levest? — kérdezte 
Tatjana.

—■ Szolgálatára fenség, én készítettem.
Tatjana nagyhercegnő az ajkához emelte a 

csészét és le nem vette onnan, amíg ki nem 
itta annak egész tartálmát. Azután végtelenül 
finom mozdulattal odanyujtotta az üres csészét 
az ámuló szakácsinasnak.

— Köszönöm. Nagyon jó volt.
A fiú boldogságtól kipirultan, hajlongva 

távozott.
— Mi volt ez nagyliercegnő ? — kérdeztem 

szintéit szigorúsággal.

Semmi. Csak a világ legboldogabb 
emberévé akartam tenni valakit-szolt és a másik 
oldalára fordulva, nyugodtan elaludt.

Mind a négy nagyhercegnőnek végtelenül 
jó szive van. Nagy rokonszenvvel viseltetnek 
az emberi nyomorúságok iránt és ahol csak 
lehet, igyekeznek segíteni, jótékonykodni. Ezt 
a tulajdonságukat az anyjuktól örökölték, aki 
már fiatal leánykorában híres volt jótékony
ságról. Valamennyien eszesek, korán és köny- 
nyen tanultak. Mikor más gyermekek még 
játszani tudnak, Olga és Tatjana nagyhercegnők 
már folyékonyan olvastak angol mesésküny- 
veket. Mind a négy nagyhercegnőt én tanítottam 
Írni, olvasni, számolni. A legokosabb köztük 
Anasztázia, aki rendkívül nagy érdeklődéssel 
viseltetik minden tudomány iránt. Ha nem a 
cár gyermeke volna, biztosan az egyetemre járna 
most. Mária nagyhercegnő tökéletes ellentéte a 
nővéreinek. Okos, intellektuális gondolkozásu 
ő is, de nem szeret tanulni. Végtelenül vidám, 
ő az egyedüli, aki a legborusabb fellegeket is 
el tudja oszlatni hatalmas atyja homlokáról. 
Van egy különös tulajdonsága, kitűnő megfi
gyelő és nagyon szellemesen tud mindenkit 
kifigurázni. Tavaszi estéken a carszkojeszelói 
kastély nagy szalonjában gyakran órákhosszat 
mulattatta azzal az egész cári családot, hogy 
felvonultatta az udvart pompásan jellemző 
torzképekben, amelyek között sorrakertiltek 
az ismerős államférfiak, diplomaták is. Bámu
latos beidegzése van emberi arcok iránt. Akit 
egyszer látott, sohasem felejti többé el. A séta- 
kocsizások alkalmával figyelmesen nézegette az 
utcán járókelőket és örült, ha ismerősöket fe
dezett fel közöttük.

— A barátaim — szokta mondani.
Egy ízben valamelyik udvarhölggyel telt 

sétakocsizást. Mikor hozatértek a téli palotába, 
hozzám sietett.

— Emlékszik még — kérdezete — Peter- 
hefban arra a sovány zöldkalapos nőre. Most 
találkoztam vele a Newsky Prospekten.

CÉRNA.
A folyó év december 13-án hozoft német 
kiviteli tilalom előtt még sikerült 800 
gross cérnát faorsón és 500 grosst pa- 
pirorsón behoznom és pedig 200, 250, 
300, 500, 750, 850, 1,000, 2,400 és
3,000 yardos méretben, kitűnő minőség
ben 3, 4 és 6 szálasat. Csakis engross- 
reflektánsok forduljanak (legjobb szemé

lyesen) azonnal

Blumenthal Leopoldhoz
Budapest, Vili. Huszár-utca 6. szám.

HÍREK.
Bornemisza István a petrováradini vár

parancsnoksághoz beosztott vezérkari százados, 
mint sajnálattal értesülünk más csapaltesthez 
vezényeitelett. Bornemisza százados a fontos 
és felelősségteljes szolgálatát a legnagyobb 
megelégedésre végezte. Az »Ujvidéki Napló" 
iránt tanúsított előzékenységéért hálás köszöne
tét mondunk. Kísérje hivatásában állapodó sze
rencse, hogy a hazának még sok érdemes szol
gálatot tehessen.

Az újvidéki járás uj főszolgabírót kapott 
a december hó 29-én tartott megyei közgyű
lésen. Kuluncsics Viktor eddig volt helyettes 
főbírót választották meg. Az uj főbíró, mint a 
megyei közigazgatásunk kiváló tagja érdemelte 
ki ezt a bizalmat. Militics Kuluncsics Viktor 38 
éves fiatal tisztviselő. Baján kezdte hivatalnok- 
ságát a közigazgatásnál. A bácsalmási járás 
szolgabirája, majd Ib. főszolgabírója lett. Innen 
Apaiinba kerüli helyettes főszolgabíróként, on
nan pedig ugyanolyan minőségben az újvidéki 
járáshoz. A lörvényhatóság az újvidéki járás 
főszolgabirájaul választolla most meg Nikolics 
Izidort főszolgabíró helyébe.

Meghívó. Az újvidéki áll. polgári fiú iskola 
hó 6-án d. u. 3 órakor tanácstermében érte
kezletet tart. Tárgy: A már lapunkban is meg
jelent „A polgári iskola az ipar és földművelés 
szolgálatában" c. mozgalmának részletes kifej
tése az iparosok elölt azok véleményének meg
hallgatása céljából. Különösen fölhívjuk közön
ségünk figyelmét ezen fontos értekezletre.

Az újvidéki Hadsegélyzö-Bizottságnál be
folyt adományok folytatólagos kimutatása
Szávics Milán dr. 5 K. katon. kar. Mayer Ar
itok! és neje 10 K. katon. kar. Drakulics Ve- 
limir 5 K. katon. kar. és 5 K. hadi fogs. meg- 
menek. sebesült katonák részére, Giadronics 
János 10 K. kai. kar. dr. Saly Mátyásné 20 K. 
kát. kar. és 10 K. bőig. vörösk. Weisz Her
mina 50 K. kápáli falv. és 10 K. katon. kar. 
Barczal József 4 K. kát. kar. Huszár Olga 10 
K. kát. kar. Faith Ferenc 100 K. kai. kar. 
Szlankamenác Ráda 10 K. kát. kar. és 10 K. 
téli gyorssegély kalonacsaládoknak Koda Sándor 
dr. 25 K. kárpáti falvak és 5 K. kai. kar. 
újvidéki városi rendőrfőkap. gyűjtése 58 K. 
Kárpátok, Miroszávlyevics Tesfv. 50 K. kát. 
kar. Barta József 3 K. kát. kar. Rein Jakabné 
5 K. kai. kar. Reltorn Frigyes 2 K. kát. kar. 
Ebiing Adám 10 K. kai. kar. Ofner Mihály és 
fia 25 K. kárpáti falv. Ofner Tesfv. 25 K. kár
páti falv. Szlávnics István 20 K. kaf. kar. 
Witlinger Béla 10 K. kát. kar. Kovács István 
és Ilona 100 K. kai. kar. Schuch Mária 5 K. 
kát. kar. Sevics Mitrofán g. kel. püspök 20 K. 
kát. kar. Jeisel József 20 K. kát. kar. Kemény 
Soma dr. 40 K. kát. kar. és 20 K. kát. (éli 
ruh. Kozma Rezső 50 K. kai. kar. Faith István 
100 K. Újvidék falvára Gavánszky Tivadar dr. 
20 K. kát. kar. Spirka József 10 K. bőig. vö- 
rösker. Apolló projoktograph UK) K. kát. kar.

Folytatólagos kimutatás következik.
Egészségügyi jelentés a dec. 27-töl január 

2-ig terjedő hétről Bejelentettek e héten 3 
diphteriát 1 — 1 kanyarót és liphust. A múlt hé
ten jelentett uszálykormányos megbetegedése 
nem bizonyult kolerának a 26-án Belgrádból 
idehozott Lancsovszky hadikocsis esete. A be
teg 28-án meghalt. A közkórházra elrendelt zár
lat a mai nappal megszűnt.

Vöröskeresztes szeretetadományok. Gruics 
Mita: 50 f.; Eichler Anna: 30 f.j Schönberger 
Sándor: 20 f.; Czitler Imre: 20 f.; Tebész Ka
tica: 20 f.; Hirschl Jani: 30 f.; Kronsen Márk: 
20 f.; Kiss Lipótné: 50 f.; Dr. Kassovilzné: 
30 f.; W, Á.: 30 f.; Madainé: 1 K.; Egy adakozó: 
50 f.; Egy adakozó: 1 K.: özv. Aichné: 50 í.; 
Stark : 20 f.; N. N .: 20 f.; Ivkovics Györgyné: 
1 K.; Haris Julka: 60 f.; Kócsy S .: 1 K.; Reicli 
Rezsőné: 1 K.; Váradi Kálmánná: 1 K.; N. N.: 
40 f.; Lővy Jakab: 1 K.; Brunner: 50 f.; Sze
mes József önkénles 50 f.; Kipfelhaber: 50 f ; 
K. M. B .: 20 f.; Lovrekov.es F. • 2 K.; Kovács 
Jánosné: I K.

Mit kössünk a katonáknak. A Hadsegé
lyező Hivatal felkéri a harctéri katonák téli 
pótruliázatának készítésében bttzgolkodó nagy
közönséget, hogy érmelegitö és lérdmelegitők 
készítését egyelőre mellőzni szíveskedjék, miután 
ilyen cikkekkel katonáink már bőven el vannak 
látva ; hanem inkább harisnyák és lábikravédök 
készítésével kegyeskedjék foglalkozni, mert 
azokra lenne most legnagyobb szükség.

Csapatszolgálatra alkalmas legénység meg 
hagyása az irodai szolgálatban. Valamennyi 
csapatszolgálntra alkalmas legénység természet
szerűleg csak harcvonalbeli szolgálatot teljesít
het, ennélfogva a póttesteknél sem maradhat 
az irodában olyan egyén, aki csapatszolgálatra 
alkalmas. Mindazonáltal fontos szolgálat érde
kek olyan helyzetet teremhetnek, hogy az irodai 
személyzetnek egyidejű felváltása a csapatok 
érdekére hátrányos volna. A menetalakulások 
felszerelése ugyanis, továbbá a különböző anyag 
átvétele, kezelése és elszámolása a gazdasági 
közigazgatási végrehajtó szolgálatot teljesítő 
személyzetre hárul. Ezen feladatoknak azonban 
csak akkor képesek megfelelni, ha már bizo
nyos gyakorlattal bírnak. Szükségszerüleg vissza
maradhat tehát az állományvezető, a nyilván
tartás vezetője, a törzslapok kezelője és a szánt- 
vivőségi segédmunkás. Ha a viszonyok úgy kí
vánják. akkor a számvivő altiszt és a raktáral- 
liszt is megmaradhat eddigi alkalmazásában. 
Egyébként mindenki tartozik harcvonalbeli szol
gálatot a liadbavonult csapatnál teljesíteni
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Kivándorlási tilalom. A belügyminister ren
deletet intézett a vármegyéhez, amelyben közli, 
hogy az időszaki munkakeresés céljára külföldre 
szóló munkaszerződés záradékolását is meg 
kell tagadni. A rendeletnek az a célja, hogy a 
hazai munkaerőnek külföldre való vándorlását 
megakadályozza. Azelőtt békeidőben a Bácská
ból, főleg a sváb falvakból sokan vándoroltak 
ki s nagy része nem is jött vissza.

Kenyéjegy-rendszer elrendelése. A kor
mány rendeletet adott ki, amely az egész or
szágra kiterjedően szabályozza a liszt- és ke
nyérfogyasztást, illetve január 10-étől kezdődően 
elrendeli az országos liszt- és kenyérjegyrend- 
szert. A kormányt a takarékosság nézőpontja 
indította elhatározásra, hogy meglevő gabona- 
készletünk elég legyen az ország egész lakos
ságának az uj termésig. A kormány rendelete 
szerint a búza-, rozs- és árpalisztból, illetve 
ezek keverékéből fejenként és naponként leg
följebb 240 grammot szabad fogyasztani. Testi 
munkával foglalkozók részére a közigazgatási 
hatóság ezt a mennyiséget fölemelheti napi 300 
grammra, mig az őstermeléssel foglalkozók 400 
gramm lisztet használhatnak fel naponként. 
Hét gramm kenyeret öt gramm lisztnek kell 
számítani. Amennyiben valakinek lisztkészlete 
van, szükségletét elsősorban ebből köteles fö- 
dözni. Eszerint fejenként és hónaponként 7.2 
kiló liszt jár mindenkinek, a testi munkával 
foglalkozóknak pedig 12 kiló, harminc napos 
hónapot számítva. A közigazgatási hatóság a 
liszt- és kenyérjegy életbeléptetéséhez szüksé
ges adatok bejelentését a belügyminiszter uta
sítása szerint köteles elrendelni. Készletet min
denki tarthat otthon, de csak annyit, amennyi 
e rendelkezésnek megfelel, tehát január 10-élőI 
augusztus 16-áigl Ez a készlet — napi 240 
grammot számítva — 52 kiló 32 deka lisztet 
tesz ki erre az időre fejenként. Ami ezen fölül 
van, azt a közigazgatási hatóság felhívására át 
kell adni készpénzfizetés mellett a maximális 
áron. Mindazt, aki megszegi e rendelkezéseket, 
két hónapig terjedhető fogházzal és 600 koro
náig terjedhető pénzbírsággal sújtják, azonkívül 
a büntető eljárás során elkobozzák a lisztkész
letét. A rendelet szerint a liszt- és kenyérjegyre 
vonatkozó közelebbi rendelkezést a közigazga
tási hatóság állapítja meg, ezt azonban a bel
ügyminister bármikor megváltoztathatja. A ha
tósági rendelkezést a vármegyékben és a tör
vényhatósági joggal fölruházott városokban a 
törvényhatóság első tisztviselője, Budapesten 
pedig a tanács teszi meg. A rendezett tanácsú 
városokra nézve az alispán előterjesztésére a 
belügyminister bizhalja meg az eljárással. A 
rendelet, amely Horvát-Szlavonországra nem 
terjed ki, január 10-én lép életbe.

A liszt- és kenyérfogyasztásnak szabá
lyozása tárgyában kiadott miniszteri rendelet.

A m. kir. ministeriumnak 4586 M.E. 1915. 
számú rendejete alapján közhírré leszem, hogy

1) a folyó január hó 10-napjától kezdődő- 
leg búza, rozs, vagy árpa lisztből vagy a ga- 
bonanemüek keverékéből előállított lisztből bár
kinek naponként és fejenként legfeljebb 240 
grammot szabad fogyasztania, őstermeléssel fog
lalkozók azonban 400 grammot használhatnak fel. 
Ezen liszt mennyiséget mindenki első sorban 
saját meglevő liszt vagy gabonakészletéből 
köteles fedezni.

2) Búza, rozs és árpalisztet, valamint a 
gabonanemiiek keverékéből előállított lisztet, 
továbbá az ilyen lisztnemüekből előállított ke
nyeret folyó január hó 10-napjától kezdve csak 
az általam kibocsájtott liszt és kenyérfogyasz
tási igazolványok ellenében szabad forgalomba 
hozni, elidegeníteni, vagy vásárolni. Ezen iga
zolványra vonatkozó közelebbi rendelkezéseket 
később fogom közhírré lenni.

3) Liszt és kenyérfogyasztási igazolványra 
csak annak és olyan mértékben van igénye, 
akinek és amilyen mértékben a tulajdonában 
levő liszt vagy gabona készlet az általa ezen 
rendelet értelmében felhasználható liszt mennyi
séget nem fedezi.

Azok, akik rendszeresen ételeknek kiszol
gáltatásával ipar vagy keresetszerüen foglal
kozó üzletekben, üzemekben, intézetekben, vál
lalatokban ott étkeznek, csak kenyérfogyasztási 
igazolványra tarthatnak igényt.

4) Ételek kiszolgáltatásával ipart vagy ke- 
rvsetszerüleg foglalkozó üzletek, üzemek, in
tézetek, vállalatok stb. kenyeret csak az általuk

bevont kenyérjegy szelvények ellenében az a- 
zokon feltüntetett kenyérmennyiségnek megfelelő 
mértékben szerezhetnek be. Liszttel pedig, ameny- 
nyiben hatósági ellátásra igényük van, rendes 
vendégforgalmukhoz képest az 1) pontban meg
határozott arány szerint láthatok el.

5) Akinek a folyó évi augusztus hó 16- 
napjáig számítandó házi-, illetőleg gazdasági 
szükségletét meghaladó gabona- vagy lisztkész
lete van, amely korábbi bejelentés alapján a 
haditerményrészvénytársaság javára még igény
be véve nincs, az ezen készletét a hatóságilag 
megállapított legmagasabb áron készpénz fize
tésért, a lakosság liszt ellátásának céljára áten
gedni köteles.

Ezen felesleges készletek a városi tanács
nak (Városháza 34 ajtó) a folyó évi jánuár hó 
lfi-ig büntetés terhe alatt bejelentendők.

6) Aki ezen hirdetményben foglalt rendel
kezéséket megszegi, kihágást követ el és az 
1914. L. t. c. 9, §-a éltelméken két hónapig 
terjedhető elzárással és hatszáz koronáig terjed
hető pénzbüntetéssel bünlelendő.

Újvidék szab. ktr. város tanácsa 1916. évi 
január hó 3-napján. Profuma Béla polgármester.

A Szerbiába menő áruk után egyelőre, 
amennyiben a hadvezetőség a bevitelt megen
gedi, nem szednek semmi vámot; de ez átmeneti 
állapot. Értesülésünk szerint most dolgoznak 
egy vámtarifán, amelynek tételei valószínűleg a 
Szerbiában régebben érvényben volt tarifa ke
retei között fog mozogni, mert a nemzetközi 
jogban gyökerező elv, hogy a hódított tartó- 
mányban a régi vámtételeket hagyják érvény
ben. Hanem azért meglehet, hogy egyes árakra 
olcsóbb vámokat fognak életbe léptetni.

Mikor Dietz Lajosné mulat, akkor ő a leg
hangosabb a csárdában. Az újév napját ő is 
beköszönlötte egy újvidéki kocsmában, ekkor 
összekülönbözött a kucséberrel. És miután bé
késen nem tudták a dolgot elintézni, bevitték 
Diclz Lajosnét a városházára. Van még más 
elintézni valója is.

Hajléktalan. Buriai Zsuzsanna bácsfekete- 
hegyi lakos 58 éves hajléktalan napszámosnő 
Újvidék kóborolt. A rendőrség őrizetbevette.

Molnár Ferencz a gyermekeknek. Molnár 
Ferencz, akinek haditudósitásai páratlan nép
szerűségre jutottak s könyvéből néhány nap alatt 
ötezer példány elkelt, az ifjúságnak is elmond 
két rendkívül érdekes, megragadó történetet a 
háborúból a Jó Pajtás hasábjain, az újévi 
számban. Sebők Zsigmond és Benedek Elek 
képes gyermeklapja ez uj évfolyamában két 
uj regényt kezd közölni: az egyik uj Dörmögő- 
történet Sebők Zsigmondtól, amely az olasz 
harctéren szerepelteti a hires-neves mackót, a 
másik Szentmiklóssy fiúk címmel érdekfeszitő 
kalandos történet Benedekné Indali Etelkától, 
írtak még az újévi számba : Benedek Elek és 
Endrődi Béla verset. Elek nagyapó meséi. Lendl 
Adolf állattani érdekességeket, Zsoldos László 
elbeszélést, Altai Margit gyermek-színdarabot. 
Zsiga bácsi mókát. A rejtvények, szerkesztői 
üzenetek egészítik ki a szám gazdag tartalmát.

A Jó Pajlás-t a Franklin-Társulat adja ki; 
előfizetési ára negyedévre 2 korona 50 fillér, 
fél évre 5 korona, egész évre 10 korona. Egyes 
szám ára 20 fillér. Előfizetéseket elfogad és 
mutatványszámokat küld a „Jó pajtás" kiadó
hivatala Budapest, IV., Egyetem-utca 4.

A legerősebb hadseregnél nagyob hatalom
a ludas I A Képes Újság az egyetlen magyar 
illusztrált hetilap, amely rendszeresen, szenzációs 
képekkel és valóban közérthető hangon terjeszti 
a modern tudományokat. De emellett a Képes 
Újság a harctérek legszenzációsabb krónikása, 
a család leghűbb szórakoztatója és gyüngyörü 
mélynyomást! képeivel a legolcsóbb képes lapja 
az egész monarchiának! 1916. január l.-ével 
uj előfizetést nyilunk a Képes Újságra. A Ké
pes Újság előfizetési ára: Negyed évre 2’50 
korona, Fél évre 5 korona. Egész évre 10 ko
rona. Az előfizetésre szánt összegek küldendők 
a Képes Újság kiadóhivatalához V. Vilmos csá
szár ut 87.

A Kenyér-utca 49. szám ház

eladó esetleg bérbeadó
Bevöbb felvilágosítást

Kőnigstádtler Dusán
Ruza-lér (5. szám.) ad.

[  HIRDETÉSEK. |

„ A P O L L O “ MOZI ! ! ! !

Az utolsó pihenő
rendkívül szenzációs dráma 3 felvonásban.

A féltékeny Mayer
nagy vígjáték 2 felvonásban.

R egén yi Istvánné
ékszerész, órás ós \úmi

Ú J V I D É K
Kossuth Lajos utca 30. szám 
a r o m .  k a t h t e m p l o m  

é p ü le t é b en .
Nagy választék e szakmabeli árukban 

és Ízléses ajándéktárgyakban.
Régi elvünk: csak a legjobbat, leg

szebbet és mégis ju tányosán

KOSZTITS SÁNDOR

keresked. Ügynök
Közvetít mindenféle eladási és véteii 
üzleteket' főleg hazai terményekből.

Nagy kereskedelmi- és ipari össze
köttetése a Balkánnal.

Zongora órákat ad
zeneilegképzett, kitűnő módszerrel és 

több évi gyakorlattal bírd

uriasszony.
Jelentkezőket fogad lakásán: 
Széchényi utca 12. sz. d. e. 11—12 

óra között.

g r S nb e rge r  múr
egyenruha és úri szabó
Ajálja dúsan felszerelt rak
tárát az összes katonai fel

szerelési cikkekben.
Nagy rak tár gumlköpenyegekben.

ÚJVIDÉK, Kossuth Lajos utca 43 szám.
Régi gimnázium) Telefonszáni 214.

I Fischer Testvérek \
* utóda ♦
l műszaki és villamossági * 
j v á l l a l a t  Ú j v i d é k  $
« Rákóczi Ferencz ut 15. szám. «
* O
? Elvállal: Villány, légszesz, %
t  acetylen világítás, központi !
t  fűtés, szellőztetés, vizveze- *
I ték, csatornázási berendezést t
* • 
t  Mindezen szakmábavágó javítások S 
J l e g o l c s ó b b a n  eszközöltetnek. $
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IStein Jakab!
:  .  :♦ rum -, cognac-, szilvorium -, ♦
♦ törkölypálinka, l i k ő r ö k ,  j  
|  pezsgő és bor különleges
♦ - ségek nagy ra k tá ra

l S S  Ú JV ID É K ,
♦ T
« II. Rákóczi F.-út 10. szám , «
♦ ♦

Heitzmann Károly
műszaki cég- és cimtestő
Újvidék, Petőfi utca 71. szám.

Intelligens, kereskedelmi szakismerettel 
és több évi irodai gyakorlattal biró

uriasszony,
kinek férje hadbavonult, kereskedelmi

k o n t o a r is t a  á l l á s t  k e r e s .
Ajánlatok az 

ÚJVIDÉKI NAPLÓ 
kiadóhivatalába kéretnek.

SIKERÜLT
nagyobb mennyiségű

ki t űnő  pa p r i k á t
vásárolnom.

Eladok:
1. prima rózsa paprikát a kgr. 5 K.

11. ................................. 4 „
Gulyás „ „ „ 3 „

Továbbá: nagyszemü prima

mozsolyaszőllőt
a kg. 3 50 K.

Bokor Arnold, terménykereskedő 
Újvidék Rakoczy Ferenc út 43.

K I T Ű N Ő

bor eladó
Olcsó árban kitűnő hegyi borok 
- - nagyban kaphatók - -

Schwendemann Józsefnél
Paripás.

Levélbélyegek
a legnagyobb ritkaságok, különle
gességek, régi magyar és szerb ritka 

példányok eladók.
Hol?

Megmondja a szerkesztőség.

Tetvek és férgek ellen

az egyedül bevall b iz to s  h a t á s ú  s z ó r  Kato
náknak valóságos jótétemény. Ára 1 korona 
tábori csomagolásban. — Kapható mindenütt. 
Főraktár: Török József Budapest Király-utca 12. 

és Opera-gyógyszertár. Budapest Andrássy-ut 26.

Ügyes kereskedő
ki katona kötelezettségének eleget tett

BIZALMI ÁLLÁST,
ÜZLETVEZETÉST

keres, vagy társul szegődik jóljövedel
mező vállathoz.

100.000 K.
készpénztöke fölött rendelkezik. 

Három nyelven beszél, megfelelő 
intelligenciával bir.

Cime a kiadóhivatalban megtudható.

k D onáti

I -forrás. Széns&vdús, diátetikua, 
tlditö Asztali ital. -  EIÖBegiií 

1 az emésztést és anyagcserét.

Legtelltettabb gyógyforrás. -
Indikálva: idült gyomorhurut
nál, székrekedésnél, Rright- 
féie yesebajuál, lépdaganaí- 
nál, máj bajoknál, sárgaságnál, 
anyagcsere betegségeknél, a 
légutak liurutos bántalmainál.
a maga némában a leggazda
gabb tartalmú gyógyforrás leg
erélyesebb liatassal. Főképen 
indikálva: idült bélhurutnál, 
obstipatiónál, epekőnél, elhízási ; 
hajlamnál, csúznál és cukor-^ 
betegségnél.

Főraktár Magyarország részére: -
L_H ogm ann  J ó z s e f ,  B u d a p e a t  V ., B á th o r y - n to a  >.

Hirdessen az
„Újvidéki Naplóban“

s
El

E 1 9  0 1 ®  H í b  0

I  W achtl  Imre ®
®  Első Újvidéki Villamoserőre ®  

Berendezett Gözkenience 
.-. sütöházában
Petőfi utca 8. s z á m  a la t t ,  
a nap bármely s z a k á b a n  
magánházak, háztartások részére: 
kenyeret,pecsenyétvagy egyéb _  

sütnivalót sütni lehet. a

□ • 0  9  0

ÚJVIDÉKI VÁROSI
JODOSGYÓGYFÜRDŐ

alcalicusjódosgyóg yforrás.
Modernül épüli fürdőépületben jód, fangóiszap, 
mór, lialleini sós és tengeri sósfürdök, szénsa
vas fürdők. Külön férfi és női osztállyal felsze

relt hidegvizgyógyintézet 
V illam o s g y ó g y m ó d o k  

Modernül berendezett gőzfürdő és kádfürdők. 
Csuz, köszvény, ischiász, idegbetegségek, minden
féle női bajok, güniös csontbajok, vérbaj ellen. 
A fürdő télen füthető szobákkal és folyósókkal 
van ellátva. — Modern vendégszohákésétterem 

I T éli k ú r á r a  k iv á ló a n  a lk a lm a s  I 
Állandó fürdőorvos; d r . V ilt V ilm o s  

Kimentő tájékoztatót küld az igazgatóság. 
Egész éven á t nyitva.

m
0 0 E ] # 0 9 # E ] 0 I 3 9 0

® Sokkal célszerűbb ^Sha a női pongyolát, teljes női ^  
gyerm ekruhát, kötényeket stb. ¥  

készen vásárolja,
mintha a kelmét külön vásárolná. 
Elég nagy szép választék áll ren

delkezésére

Q Alaburics Mária q
0 üzletében. 0
£  Szücs-utca 30. szám. A

B « 0 « 0 M --------------------

megélhetést megkönnyíteni úhajtom.
Segítségére sietek Újvidék fogyasztó közönségének, ezért olcsón

eladok:
Saját savanyított k á p o s z tá t , .............................................kilóját 40 fillérért
kitűnő b a b o t ................................................................................... 50
ró z sa b u rg o n y á t.................................................................  |g
v ö rö sh a g y m á t...............................................................................  70 "
Saját savanyitot uborkát és paprikát olcsón, üvegenként.
Legolcsóbban elárusítom a kecskeméti konzervgyár termékeit: különféle 
izeket és befőtteket.

KOVÁCS BÁLINT
terménykereskedő

Újvidék Rákóczi Ferenc-ut 57-ik szám.

Nyomatott a „Gutenberg“-féle villanyerőre berendezett könyvnyomdában, Újvidék, Kossuth Lajos utca 45.
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